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	Molido como vna alheña , banatua,
	auno eguia, necatua , aricatua , una-
	tuá. Lat. Laſſus, defatigatus , a , um.


	


Alheñar , teñir los cabellos con el polvo 


		de la alheña , ò de ſu flor , belchalitu,
	biñorritu, ſoſacuſitu. Lat. Liguſtrinis
	pulviculis fucare.


	



Alheñarſe el trigo, añoatu, erdoitu, go- 


		rrindú. Lat. Rubigine corrumpi.


	



Alhoſigo, veaſe alfonſigo. 


	



Alholba , yerba , ò planta muy apeteci- 


		da de los animales , y que les comuni-
	ca un olor muy ingrato , puede venir
	del Baſcuence allorbea , que ſignifica
	lo miſmo. Lat. Fœnum Græcum.


	



Alholi , alfoli, almacen de granos, gari- 


		teguia , bihiteguia. Lat. Horreum,
	granarium , ij.


	



Alhombra , veaſe alfombra. 


	



Alhondiga , azocá. Lat. Horreum pu- 


		blicum.


	



Alhondiguero , azocazaya , azocazai- 


		na. Lat. Horrei publici curator.


	



Alhorre , enfermedad en los niños re- 


		cien nacidos , áurren , ſéinchoen olla-
	beguiac , mocorreco miña. Lat. Cruſta
	lactea.


	



Alhorre, en lo antiguo era ahorro, ò car- 


		ta. de libertad , y aſsi viene de el Baſ-
	cuence , veaſe ahorrar.


	



Alhorza, lo miſmo que alforza, veaſe. 


	



Alhurreca , eſpuma de la mar, pegada à 


		las cañas , y otras matas. Me ſuena à
	palabra Baſcongada , alhurrecá, itſa-
	ſaparra, itſasbitſa. Lat. Adarca , cæ.


	



Alhucema, lo miſmo que eſpliego, veaſe. 


	



Alianza, union , confederacion , batzun- 


		dea , batzea, batutzea , balleratzea.
	Lat. Fœdus , eris.


	



Aliarſe , batú , balleratú , con las ter- 


		minaciones del neutro. Lat. Inire fœ-
	dus , ſocietatem.


	



Aliado, batua , balleratua. Lat. Fœde- 


		ratus , a , um.


	



Aliaga, lo miſmo que aulaga, veaſe. 


	



Aliara , vaſo de cuerno , adarrezco ba- 


		ſoa , ontziá. Lat. Vas corneum.


	



Aliaria , yerva con olor de ajos , bara- 


		tzuri belarra , baracaiz bedarra.
	Lat. Herba alliaria.


	



Alica , voz antiquada , ſignifica vn ge- 


		nero de puche medicinal , ayá mota
	bat.


	



Alica, ſimiente , aci mota bat. Lat. Ali- 


		ca , æ.


	



Alica, ala pequeña, veaſe alita. 


	



Alicaido , ega-eroria , egaljaucia. Lat. 


		Qui fractas , aut decidentes habet alas.


	



Alicaido , por flaco, ſin fuerzas, acha-
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